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B crtaTtbe paccMaTpuBaeTcsi CAOBO B XYAOXXECTBEHHOM TeKCTe W B
MEXbA3bIKOBOM KOMMYHMKauun. OTMeuaeTcs, UTO LEAbI0 XyAOXkec-
TBEHHOrO TMepeBoAad KaK MEXbS3bIKOBOM KOMMYHMKALMKW  SBASIETCS
AOCTUXKEHME SIKBUBAAEHTHOCTM MEXKAY UCXOAHBIM 1 KOHEUYHbIM S13bIKOBbI-
MU BbIPaXXEHMSIMM, 4UYTO CAOXHOCTb TepeBosa OObSCHSAETCS WMHAM-
BUAYaAbHbIM TBOPUYECKMM MUPOMOHUMAHKMEM NUcaTeAsl, HEOOXOAMMOCTbIO
YUMTbIBaTb B MOAHOM OObemMe CemaHTUYeckue, (YHKUMOHAAbHbIE U
CTUAMCTUMYECKME XapaKTEPUCTMKM CAOBa C MPMPALLEHUSIMW  CMbICAQ,
3MOLIMOHAABHO-OLIEHOUHbIMM  KOHHOTALUMSIMU  pPEYeBOro naaHa. AB-
TOp OTMeYaeT, YTO (PYHKUMOHAAbHAs 3KBMBAAEHTHOCTb TEKCTOB OCY-
LECTBASIETCSI MPU YyYaCTUM CEMAHTMUYECKOM M KOMMYHUKATMBHO-Mpar-
MaTUUeckoi 3KBMBAAEHTHOCTM. CemaHTMueckass 3KBMBAAEHTHOCTb MO-
SKET ObITb MOAHOM M HEMOAHON. KOMMYHUKaTUBHO-MparMaTMyeckasl 3KBu-
BAAEHTHOCTb SIBASIETCS TUMOM MepPeBOAA TaKMX FPyrn 3MOLIMOHAABHO-
OKpALLEHHbIX CAOB, Kak OpaHHble CAOBa, obpatueHuss u  obpasHble
HamMmeHoBaHusl. OCOGEHHOCTbIO MEPEBOAA XYAOXKECTBEHHOrO TekCTa
ABASIETCS CMOCOOHOCTb K MEPeBOAYECKON MHTEprnpeTaumm MCXOAHOro
TEeKCTa, B CBI3M C 3TWM MWCMOAb3YIOTCS TMOHATUS AMHIBO3THUYECKOM
KOMMYHMKaTMBHOM KOMMETEHLUMN, AMHIBOKYALTYPHOM KOMMYHUKaTUBHOWM
KOMMeTeHLMU.

KAtoueBble cAOBa: ceMaHTMUeCKasi 3KBUBAAEHTHOCTb, MEXXbS3bIKOBas
KOMMYHMKaLMK, NepeBOAYECKAs KOMMETEHLMS.

Thearticlehereinconsidersawordin the literary text and in interlingual
communication. It is noted, that the purpose of literary translation as a
cross-language communication is to achieve equivalence between the
original and final linguistic expressions, that translation complexity is due
to the individual creative worldview of the writer, due to need to take
into account the full semantic, functional and stylistic characteristics of the
word with meanings augmentation, emotional and assessingverbal plan
connotations. The author stresses, that the functional equivalence of texts
is carried out with participation of semantic and communicative-pragmat-
ic equivalence. Semantic equivalence can be complete and incomplete.
Communicative and pragmatic equivalence is the types of translating such
groups of emotionally colored words like swears (the largest group), ad-
dresses and figurative name unit. Peculiarity ofliterarytexttranslationisfelic-
itytotranslationinterpretationofaninitialtext; in that respect there is used the
notions of linguo-ethnic communicative competence, linguistic-cultural
communicative competence.

Key words: semanticequivalency, interlingual communication, trans-
lation competence.

Makanapaa KepkeM MOTIHAEri >K8He TIAQpPaAbIK, KATbICbIMAAFbl CO3
KapacTblpbiAaAbl. TiAapaAblK, KaTbICbIM PETIHAE KOepKem ayAapMaHblH,
MakcaTtbl 6acTarnkbl >KOHE COHFbl TIAAIH aMTbIABIMAAP apacbiHAAFbI
9KBUBAAEHTTIAIK TabblCbl 6OAbIN TabblAaAbl, MyHAQ ayAQpPMaHbIH, KMWblH-
AbIFbl >Ka3yLUbIHbIH, >XeKe LblFapMallblAbIK, AYHUETAHbIMbIH — TIAAECIM-
AJIK >KaFblHaH MafblHaHbl 8CipeAey, SMOLMOHaAAbIK-0araAay KOHHOTaLUMs-
AQPbIMEH CO3AIH CEMAHTMKAAbIK, (DYHKLIMOHAAABIK, )XKOHE CTUAUCTUKAADIK,
cMnaTTaMacbiH TOAbIK, KOAEMAE ecKepy KaxkeT. ABTOP MOTiHHIH, (byHK-
LIMOHAAAbI 3KBUBAAEHTTIAITI CEMAHTUKAADIK, XK8HE KaTbICbIMADIK, NMparma-
TUKAAbIK, SKBMBAAEHTTIAIKTIH, KATbICybIMEH >y3ere acblpblAaabl. CemMaH-
TUKAAbIK, 3KBMBAAEHTTIAIK TOAbIK, )X8HE TOAbIK, emMeC OGOAYbl MYMKIH.
KaTbICbIMAbIK, MparMaThkaAblK, SKBUBAAEHTTIAIK GaAaraT ce3aep, Kapary
ce3aepMeH GerHeAen aTtay Ce3Aepi CHMSKTbl SMOLMOHAAAbIK-OOSYAbI
ce3Aep ToObIH ayaapy Typi 60Aaabl. Kepkem MaTiHAT ayAapyAbIH epekiue-
Airi GacTankbl MOTIHAI ayAapy — MHTeprpeTaumsiaayra AereH KabiAeri
eKeHi aTan eTiAeAl, OCblFaH Opari AMHIBO3THMKAAbIK, KOMMYHMKATUBTIK
KY3bIPETTEP, AMHIBOMOAEHW KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTEP CUSIKThI
YFbIMAQP KOAAQHbIAAADI.

Ty#HiH ce3aep: CeMaHTMKAAbIK, S3KBMBAAEHTTIAIK, TIAQPAAbIK, KATbICbIM,
ayAapma Ky3sblpeTi.
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COBpEeMEHHBIH 3Tall COMOCTABUTEIBHBIX HCCIEIOBAHUI BBHIBO-
JIT HCCieaoBaTensl Ha (pyHKIIMOHATBHBIA aCHEKT SI3BIKOBBIX €JU-
HMHII. I/I3y‘ICHI/IC JICKCUYCCKUX €AUHUI] B COIIOCTABUTCIIbHOM IIJIaHE
MPEeCIeI0BANIO OCHOBHOM IENIBI0 YCTAHOBIIEHUE CTEIICHH CEMaHTH-
YECKUX M CTPYKTYPHBIX COBIAJICHUN M PACXOXKJCHUH B CHCTEME
JIBYX SI3bIKOB. MICTOUHMKOM aHaIU3UPyEMOr0 MaTepHaja BO MHO-
TUX CIIy4asx SBJSUTUCH JIBYSI3BIYHBIC CIIOBAPH, a TEKCTHI JHIIb MO/
TBEPIK/IAIH WM ONPOBEPralld JIaHHbIC cloBaped. 3a eJNHUILY W3-
yYeHHsI B TaKUX padoTax Oepercsl cJIOBO HA YPOBHE sI3bIKA, CIIOBO
KaK €JIMHUIIA S3BIKOBOM CHCTEMBI, ONPEICIISIOTCS U CPAaBHUBAIOTCS
MOCTOSIHHO 3aKPETUICHHBIE B HEM BUJIbI HHPOPMAITUH U 3aKOHOMEP-
HOCTHU UX PEaTU3alIiH.

B craThe paccmaTrpuBaeTcs CI0BO B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE U
B MEXBSI3bIKOBOW KOMMYHHKAIINH, KOTJIa MaHU(pECTAIUS 3HAYCHUS
CJIOBa TIPOUCXOJUT B MIPOIIECCE €ro YIOTPEOICHHS B TEKCTE, 1€ OHO
oOpacTaeT MpUpAIICHUSIMHA CMbBICIIA, 3MOIMOHAIBHO-OIIECHOYHBIMU
KOHHOTAITUSIMH PEUCBOTO IJTaHA.

B mporiecce nepeBoia oka3bIBaeTCsi BXKHBIM IEpeiaTh HE TOJb-
KO CEMaHTHUYECKOE COJICpKAHNE, 3aJI0KEHHOE B CIIOBE, HO U pa3iiny-
HBIC CMBICIIOBBIC, OIICHOYHBIC, YMOIMOHAILHBIC H YKCIPECCUBHBIC
OTTEHKH, KOTOPbIC MPHOOPETAIOTCS UM B XYJI0KECTBCHHON peuu.
B Tekcte cioBo MOXKET M3MEHATh 3aKPEIJICHHOE 32 HUM B SI3bIKE
3HAYCHUE W TIepeliaTh Pa30BYI0, OKKa3MOHAIBHYI HH()OPMAIIHIO.
Jlnst mepeBoUMKa BaXKHO M3YYCHHE CMBICIIOBOTO, KCIPECCUBHO-
SMOIIMOHAIILHOTO, CTHJIEBOTO COJICPIKAaHUS CIIOBA B SI3bIKE M PEUH,
M3y4YeHHue BCero HH(OPMAIIMOHHOTO 00BeMa CIIoBa.

I[OCTI/DKCHI/IG CEMaHTHYECKOM SKBUBAJICHTHOCTH SIBJISIETCS TJ1aB-
HOW IIENTbI0 MEKBA3BIKOBOH KOMMYHHKAIIMU, YCIOBHEM JOCTYIKE-
HUSI TOHUMAHHUSBTOPBIM aJ[PECaToM, YTO OIMOCPETYETCS] TOHUMAaHH-
€M M MHTEPIIPETaIllUeii HCXOJHOTO TEKCTA IIEPEBOUNKOM.

CroBapHbIe Je(PUHHUIINN HE OTPAXKAIOT B MOJHOW MEpe peallb-
HBIX 3HAYCHHH, KOTOPBIMH ONIEPUPYIOT HOCHTEIH S3bIKa B TIPOIECcce
peueBoii nesitenbHOCTH. ColepiKaHue TeKCTa, NPEATIOKECHUS CKIla-
JIBIBAETCS KaK W3 MOCTOSHHBIX. NHBAPUAHTHBIX KOMIIOHEHTOB 3Ha-
YCHUH COCTABISIIOIINX WX SI3BIKOBBIX 3JICMEHTOB, TaK M M3 CMBIC-
JIOBBIX J100aBOK. CMBICIIOBBIC JIOOABKH y TOBOPSIIEIO POXKIAOTCS
TOM MH(pOpManuel, KOTOPYH OH XOYeT Tepeiarh, a y ajapecara
OHU TIPEJICTABISIIOT WHTEPIPETAIUIO TPUHUMAEMBIX UM SI3BIKOBBIX
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3HakoB. ConepikaHue XyJI0KECTBEHHOI'O TEKCTa
OCJIOXKHSIETCSI MHJIMBHUIyaIbHBIM TBOPYECKUM MHU-
POTIOHMMAHHUEM ITHUCATENSI, €T0 XY/I0KECTBEHHBIM
CJIOTOM, B KOTOPOM CHHTE3UPYETCSl HAIMOHAIBHOE
MUPOBUACHUE U KYJbTYpHBIE, JTUTEPATYPHO-XYH0-
’K€CTBEHHBIC TPATUITUH.

CkazaHHOE OOBSCHSCT CIIOKHOCTh TIEpeBOJIa
BOOOIIIE W XY/0KECTBEHHOTO NEPeBO/ia, B YaCTHO-
CTH, C TOYKH 3PCHUS JOCTHKCHUS CEMaHTUYIECKOM
SKBUBAJICHTHOCTH.

PacnipoctpaneHHOe B COBPEMEHHOW TeopuHU
MepeBoia MHEHUE, YTO €IUHUIICH TepeBoja SBIIs-
€TCsl TEKCT, BBIJIBUTACT Ha TMEPBBINA IUIaH (DyHKIIH-
OHAJIBHYIO 3KBUBaJIEHTHOCTb. HO OHa He MoxeT
OBITh JIOCTUTHYTa MEPEKOJIUPOBAHUEM TEKCTOBOIO
colep:KaHusl B ILIEJIOM, TaK KakK 3Ta LEIOCTHOCTh
co3JacTcs JTUHCHHOM, IOCIICIOBATCIBHON CBI3BIO
CMBICIIOB, KOTOpas JOMHHHPYET HaJ BEPTUKAIb-
HbIMU. ['Opu30OHTaNbHAs LIENb CMBICIOB pacmnanaa-
€TCSl Ha 3HAYCHMsI, 3aKPEIUISIEMbIEC 32 OTAEIbHBIMU
cnoBamu. Benencreue 3toro GpyHKIMOHATBHAS K-
BHUBAJICHTHOCTh MOXET OBITh YCTAHOBJICHA 33 CUET
[I€PEBbIPAYKEHUS 3HAUCHUM OTIEIBHBIX CJIOB UCXO/I-
HOTO TEKCTa, a TAKKe Mepeadnl JTOMOJTHUTEITBHBIX
CMBICJIOB, XapaKTEPHBIX JIJIS YIIOTPEOJICHUS TEX JKE
JIEKCEM B KOHKPETHOM OKPY’KEHUU.

Takum o0Opa3om, QyHKIHOHAIbHAS OSKBUBA-
nertHocTh TekcTa 1 (T1) u Tekcra 2 (T2) cknanbl-
BAETCSI U3 SKBUBAJICHTHOCTH 3HAYEHUI COCTaBJISIO-
[IUX WX S3BIKOBBIX JIEMEHTOB, U3 MEPEHOCOB B T2
JOTIOJTHUTENBHBIX CMBICIIOB, coaepskamuxcs B T1.
[IepeBoaMMOCTh TEKCTAa OCHOBBIBAECTCSI B IEPBYIO
ouepeb Ha MEePEeBOAUMOCTH €ro ayeMeHToB. [lepe-
BOJUMOCTbD K€ 3JIeMeHTOB T1 cTpoutcs Ha yCTaHOB-
JICHUU COOTHOCUTEJIBHOCTU UX KOHTEKCTYaJIbHBIX,
peaTbHBIX CMBICIIOB C X DKBHBAJICHTaMu B T2.

CemaHTHUECKOE «ypaBHEHHE» 371eMeHTOB T1 u
T2 ocyuiecTBisIETCsl B BUJE JEHOTATUBHOM, CUTHU-
(PMKAaTUBHOM, CTHJIMCTUYECKOH, 3MOIIMOHAIBHOM,
MparMaTuyecKon HKBUBAICHTHOCTU. C y4eTOM BO3-
MOXKHOCTH TIpeoOpa3oBaHMs BCEX WM YACTH CO-
OTBETCTBYIOIINX KOMIIOHCHTOB 3HAUCHUS MOYKHO
pa3rpaHUYUTh: TIOJHYIO M HEIMOJHYI (YacTHYHAs)
SKBUBAJIECHTHOCTb. [IOHATHE «ITONHON HKBUBAJICHT-
HOCTH» MCXOJHOTO U KOHEUHOTO SI3BIKOBBIX BBIPa-
JKEHUN TPEACTAaBISICT H3BECTHYIO HICANIMU3AIUIO,
Kak BIPOYEM, U MOHATUE «UACTUYHOM HKBHBAJICHT-
Hoct» [1, 206]. DKBUBaJIECHTHOCTH HCXOIHOTO
U KOHEYHOTO TEKCTOB BO3HMUKACT MPU HATUYUU B
[IEPBOM U3 HUX KaK JIEKCEM, UMEIOIIUX YKBUBAJICH-
THI, TAK ¥ HE UMEIOMMUX uX. J|OCTIKEHUIO paBHO-
3HAYHOCTH MPETSITCTBYIOT: 1) pa3inuyusi He TOIBKO
B COCTaBE M CTPYKType HaOOpa 3HAUCHUIl B Pa3HBIX
SI3bIKAX; 2) PacXoXkIeHHs B (HOpMaNbHBIX IUIaHAX

S3BIKOB, HauWHas ¢ Habopa cioBodopm, Mopdo-
JIOTUYECKUX KaTeropuil, TUIIOB H3MEHEHUs, 3a-
KaHYMUBas MOJCISIMHU TIPEIOKEHUN, WX THUIIAMU;
3) HECXOACTBO MEXAY IBYMSI MHUPOBO33PCHHSIMH,
KYJbTYpaMU,Xy10KECTBEHHBIMU TpaJAULIHSIMHU,
MEXy NEPBUYHON U BTOPUYHON PEUYEBBIMU CUTYa-
LUUSMH TEKCTa OPUTMHAJA U MEPEBOAUMKA.

B cBsI3U ¢ 3TUM ceMaHTUYECKask COOTHOCUTEb-
HOCTb IIPH [IEPEBOJIE JOCTUTAETCS ITyTEM MPHUBIICUE-
HUS KOMIICHCAIIMOHHBIX MEXAaHU3MOB JIsi HEUTpa-
JIM3aliy Pa3inuui COOTBETCTBYIOIIMX 3HAYEHUHN B
OpUTHHAJIE U B €T0 MHOS3bIYHOM BapHaHTE.

VY CI0BHOCTh CEMaHTUUECKOW IKBUBAJIIEHTHOCTH
B MEXB3BIKOBOM IPEOOpa3oBaHUM OOYCIIOBIHBA-
€TCsl MCTOJIh30BAaHMEM OIepaluii reHepaIu3alii,
CBEPTHIBAHUS PA3INYHBIX TpaHCPOpMamui, pede-
PUPOBaHMSI, PE3IOMUPOBAHUSA, JOIOJHEHUS, pac-
IIUPEHUSI, KOHKPETHU3AIMH, OIYIICHUS, KOTOpPHIE
MOIU(PHULIUPYIOT COACPKAaHUE HCXOTHOTO TEKCTa,
[pyueMa UHTEPIIPETALMU B CBSI3U C COLIUAIBHOM, Ha-
LHUOHAIIBHO-KYJbTYPHOU, HCTOPUYECKOW, ATHUYE-
CKOH J€TEpMHUHHPOBAHHOCTHIO ABOWHOTO PEYEBOIO
aKTa, XapaKTEPHOI'O JUIsl MEXbA3bIKOBOW KOMMYHU-
KaIuH.

KoMmneHncannonuele MpUEMBl MPH  XyAOXKe-
CTBEHHOM IIE€PEBOJIE IPU3BAHBI AJAITUPOBATH OJIHY
KyJIbTYpy B JPYTOH, OTPa3UTh XYIO0>KECTBEHHBIC
TpaAUINK, TBOPUCCKYIO WHIUBUIYATBHOCTh MHCA-
TeJsl B paMKax TPaJWului, 0COOEHHOCTEH IpyToit
JUTEpPaTypHI.

B Teopuu mepeBopa omnpenensroTcs: MpU3HAKHY,
(hakTOpHI TIEpeBO/ia, B KOTOPHIX YYHUTHIBACTCS HIIN
CTpPOEHHME TEKCTa, WM NPUHIUIBI MEPEeKOINpOBa-
HUS HHPOPMALIUH.

[lepeBoaueckass KOMIETEHIUSI ONPEIEISIETCS
KaK «pernpoyKTUBHOE BJaJIeHHE SI3bIKOM MEPeBOa
U PELENTUBHOE BIAJCHUE UCXOAHBIM, IPU KOTOPOM
SI3BIKH TTPOCIIUPYIOTCS IPYT Ha JIpyTa; CIOCOOHOCTH
K MIepEeBOJYECKO MHTEPIPETANN UCXOJHOTO TEK-
cta (BUACHHE €T0 TJIa3aMU JIPYTroro s3bIKa, APYTou
KyJBTYpbI; BIAJICHNE TEXHOJOTHEH TepeBoia, ode-
CIIEYMBAIONIEH aIeKBaTHOE BOCIPOU3BEACHUE OPH-
THHANa, BKIOYas MOAH(UKAINHA, HEOOXOIUMBIC
JUIsl aleKBaTHOM HMHTEPIPETALMM HMCXOJHOIO TEK-
CTa, B YaCTHOCTH, «3HAHHE MPEeIMETa», TBOPUECKHE
CIOCOOHOCTH AJIS IEPEBO/IA Xy I0KECTBEHHOT0, M0~
ATHYECKOTO TeKCTan[2, 28].

[ToHsdTHE WIMHTBO3THUYECKOW KOMMYHUKATHUB-
Hoit kommereHnum» (JIKK)BBen JILK. JlaTeimes.
OHa AUKTYyeT KPUTEPHH K TEKCTY MepeBoa, Tpely-
IOIIME aJlaNTalliy Y ero YUTaTeNsl 3HaHUH, KOTOphIe
MOMOTJIK OBl €My TOHSTH TEKCT B COOTBETCTBHH
C 3aMbICIIOM aBTOpa OpPUIMHAJIA, OPUEHTUPOBAH-
HOCTM B HWHOM KyJIbType, JUTEPaType, B UYyKOH

246 Ka3¥V xabapubicel. @unonorus cepusichl. Nel (159). 2016



npeaMeTHON cutyanuu. [loj JTUHTBOKYIBTYpHOU
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHLUUEH [TOHUMAETCs
qacCThb KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIUH, O6YCJ'IOB-
JICHHAsT TPUHAJUICKHOCTHI0 YeJIOBeKa K Orlpe/e-
JICHHOMY S$I3BIKOBOMY W KYJBTYPHO-D3THHYECKOMY
koyutekTuBy.«K JIKK otHOcsaTCs cnenyromue dak-
TOPBI, KaK 3HAHUE OTPEICIICHHOIO sI3bIKa (ero eu-
HUIlT U MOJIEJICH) M HOPM sI3bIKa (OTTpaHUYIHBAIO-
1ee MpaBWJIbHOE OT HEMPABWIBLHOIO), MPUBBIUKA
K ONpEACIICHHOMY CIOCOOY BBIPKEHHUS JTAaHHOTO
coJlepkaHus B JaHHOH 00cTaHOBKe (Y3yC), HATMYHE
npenHQOpMaIK— NPeABAPUTEIBHBIX 3HAHUN KYJIb-
TYPHO-UCTOPUYECKOTO U aKTyaJIbHOTO Xapakrepa,
HEOOXOAMMBIX ISl TPABHIBHOW HWHTEPIPETAIHN
TCKCTA, HAJIMYMC HAIMOHAJIbHO-OLICHOYHBIX CTCpPEC-
oTUnoBy»[3, 24].

CX0ACTBO B NOHATUAX NEPEBOJUECKOUN U JIMHT-
BOSTHUYECKON KOMMYHHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMU
CBSI3aHO C TEM, YTO 00€ OHU HCIOJB3YIOTCS IS
BBITIOJTHEHNSI KOMMYHUKATHUBHBIX POJIEH B JBYX-
¢dazoBoM o0OIIEHHH, BO BTOPOH (haze KOTOPOTO
MIEPEBOAYMK SIBIISICTCS OTIPABHUTEIECM, a YHTATEIb
— agpecatoM. /[ oOecrieueHUs] TPUHATHS U TIO-
HUMaHUS TEKCTa MEpPeBOJia agpecaToM MOCPEIHHUK
JIOJDKEH HE TOJBKO BIAJETh S3BIKOM, HO HUMETh
«TIpeIMETHBIe» 3HAHMA, TO €CTh 3HaHUS 00 0OBEK-
T€, KOTOPBIH OMHMCHIBACTCS B TEKCTE OPUTHHAJA, a
TaK)Ke BIIAJICTh TEXHOJIOTHEH, TBOPUYECKUMHU CIIO-
coOHOocTsMU. Kpome Toro, OH OIDKeH yMETh Tak
MHTEPIPETUPOBATH COACPKAHUE TEKCTa OPUTHHAIIA,
94TOOBI aJTAITHPOBATH KYJIETYPHYIO, HCTOPHUYECKYIO,
STHHYECKYI0 HH(popMaruio. [lepeBoqunk qomKeH
yuutbiBath JIKK HOcuTens Texcra nepeBoja, BbI-
CTYTIAIOIIETO B POJIU YUTATEIIS.

Hapsiny ¢ cemaHTHMUeCKOW 3KBUBaJIEHTHOCTHIO
IIpA MEPEBOJIE YCTAaHABIUBAECTCA KOMMYHUKATHUB-
HO-TIparMaTH4YeCcKass COOTHOCUTEIBHOCTh. Takomy
MIpUEMy TIePEKOTUPOBAHUS MTO/IBEpraeTcsi 0e39KBH-
BaJleHTHas Jiekcuka. OHa oTpaxkaeT crnenuuiecku
HAI[MOHAIBHO-KYJIbTYPHYIO YacTh B SI3BIKOBBIX Kap-
THHAX MUpPa COTIOCTABIIIEMBIX S3bIKOB. B aTOM CIty-
Yyae LEeNbI0 MEXKbS3BIKOBOTO TPEOOpa30BaHUs CTa-
HOBHTCS Tepenaya KoHHOTanuu. [lostomy BEIOOp
SKBHBAJICHTA W3 S3bIKA MEPEBOJA OCYIIECTBISIETCS
[0 COOTBETCTBHUIO €r0 CyOBEKTUBHOIO 3HAYCHUS
COOTBETCTBYIOIICH YacTH COJICPIKAHUSI MCXOHOTO
cloBa.

KOMMYHI/IKaTI/IBHO-HpaFMaTH‘IeCKaH OKBUBaA-
JICHTHOCTD SIBJISIETCSI TUTIOM II€PEBOJIa TAKUX TPYIIIT
SMOLIMOHATFHO-OKPAIIEHHBIX CJOB KakK OpaHHBIC
cioBa (HanboJjiee MHOTOUMCIICHHAs TpyIina), o0pa-
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IeHUs ¥ 00pa3Hble HaMMEHOBaHMs. bpaHHas Jek-
CHKa TIPEJICTABIIIET OCOOBIH CTHIIUCTUICCKUH IJIACT
B KQXJOM sI3bIKE. DTO TaK Ha3bIBACMbIC «UYEpHBIE
cioBay. Ux Ha3zHadeHWe — JIaTh BO3MOXKHOCTh BHI-
IUIECHYTh AMOIIMHU, 2 HE UMEHOBATh M IepeaBaTh
uHQOpMAIMI0. DTO SMOTHUBHBIE CIIOBA, HE HMEIO-
[IMe JCHOTATUBHOTO U CUTHU(HKATHBHOTO KOMIIO-
HEHTa B 3HaueHUsX. VX ceMaHTHKa mparMaTuyHa,
4T0 00YCIOBIMBAET BOZMOYKHOCTH MX CHHOHUMH3a-
uuu. BapeupoBanue ¢opMbl He BIMSET Ha MX TIpar-
Mathyeckue 3HadeHus. Iloaromy B oqHOM cutyauuu
OOUH U TOT K€ 3MOHHOH3HBHLIﬁ 3apsaa MOXKET BbI-
paxkatbcsi pasHbIME cioBaMu. ClieZIOBaTeNbHO, UX
BBIOODP HEPEIKO JEIO S3BIKOBOTO BKYCa, IPUBBIYEK
TOBOPSIIIIEro. DTO 0JTHA U3 TIPUYUH TOTO, YTO MEKb-
SI3BIKOBAsI KOppesinusi He ogHo3HakoBas. [lpu ox-
HOM 3HaKe C OJHOW CTOPOHBHI (B SI3BIKE OpUTHHAJA
WU SI3bIKE TIEPEBO/A) — C JAPYTOH CTOPOHBI MOXKET
HabIr0IaThCsl MHOTO3HAKOBOCTh. HekoTopeie Opan-
HBIE CJIOBa OOHAPYKMBAIOT KOHTEKCTyaJIbHYIO pe-
TYJISPHOCTD, DKCIUTMIHUPYIOIIYIO XYI0KECTBEHHBIE
LeJIN TTHCATETIS.

OO6pareHus, Kak 1 OpaHHBIC CJI0Ba, OTHOCATCS
K cepe peun. C 3TUM CBsi3aHA WX sIpKasi CyObEK-
TUBHOCTb, & TAK)KE MTPHUBSI3aHHOCTH K CIIOKUBIITIMCS
TPaIUIHSIM OOIIECHUSAO OTPasKAFOIIHM OCOOCHHOCTH
HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa, HapojHble O0bIYasi,
Tpaguuuu. [losTomy Gonbiias yacTh oOpalieHuil B
SI3BIKaX HE UMEET COOTBETCTBHM B JPYTUX S3BIKAX.
U B 9TOM Cityuae nepeaeTcs TOIBKO IMOIIHS.

CHoXHBI JIs1 TIEPEKOJUPOBKH  MeTadopuye-
ckre o0pa3el. Metadopudeckoe 0003HAUCHHE CITOB
CTPOUTCSI HAa OOpa3HOM MbIILICHUH. VIMEHHO OHO
B 3HAYUTEIBHOM CTENEHH JEMOHCTPUPYET CIIell-
n(UKy HAMOHAIHFHOTO MBIIUIEHUS, (PUKCHpyeMo-
ro ocoboii cucremoii o0pazos. O0eryaer nepeBos
MeTa(OopruIecKuX CIOB YCTOHYNBOCTD aCCOLMALMH.
[ToaTomy s13bIKOBast OOBEKTUBAIIHS TOTO WIIA HHOTO
00paza MOXKET CITy>KUTh CUT'HAJIOM PeabHOW CHTYa-
LIUH, C KOTOPOH 3TOT 00pa3 yCTONUMBO CBSI3aH.

B xynmoskecTBEHHOM TEKCTE, ISl KOTOPOTO 00-
Uil CyObEKTUBHO-OLICHOUHBINM (OH 00s3aTeseH,
HEUTpaIbHBIC CIIOBA HECYT YaCTUYKH aKCHOJIOTHYE-
ckoro 3apsiaa. [Ipu 3ToM KOHHOTAIHSI MOKET OBITh
YUCTO PEYEBOM NPHU HEUTPAIBHOCTH, HEIMOILMO-
HAJIBHOCTH CJIOB B si3bIKe. Eciii KOHHOTanus 3akpe-
IJICHA 32 CJI0BAMU HOPMOM, TO, CTaB KOMIIOHEHTaMH
TEKCTa, 3TH CJIOBA CaMH Y4YacTBYIOT B (popMupoBa-
HUU KOHHOTATHUBHOTO IIOJI TEKCTa, B OTIIMYUE OT
HEHTPaIbHBIX CIIOB, KOHHOTAIUS KOTOPBIX ITHTAET-
Csl TEKCTOM.
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